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Abstract

The abstract presents the results of the study of antonymic translation as a kind of semantic
development when substitution of an affirmative in sense and structure source language unit for a
semantically corresponding negative in structure sense unit of the target language and vice versa is
made. Antonymic translation is employed for the sake of achieving faithfulness in conveying content
or the necessary expressiveness of sense units. The author investigates the mobility and semantic
capacity of translator’s choice because of equivalent-lacking grammatical categories.
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Beryn
Introduction

HeraTtuBaiis (3anepeyeHHs) € yHIBEpCaJIbHOI MOBJIEHHEBOIO KaTETrOPi€lo, 1110
TICHO TIOB’Si3aHa 3 MHCJICHHSIM 1 B1IOOPa)KA€ThCS B JIGKCUKO-TPAMAaTUYHIA CHUCTEMI.
MOXIIMBICTh 3A1MCHEHHS PI3HOMAHITHUX MPUHOMIB MiJ Yac aHTJI0-YKPaiHCHKOTO
MepeKIIaly MOSCHIOETHCS €THICTIO 3aKOHIB MHUCJICHHS Ta TTIO3UTUBHOTO 1 HETaTUBHOTO
cnoco0iB BupakeHHs. Herartupaiiisi, SIKy 3aCTOCOBYIOTh Yy MPOLECI aHTOHIMIYHOIO
MepeKaay, KepyeThCs 3aKOHAMU JIIAJIEKTHKU TIPO €JIHICTH 1 B3a€EMO3B’ 130K (hopmu i
3MICTY, 30KpeMa MOBH i MUCJICHHS. Y TPOIIECi IEPEKIaTy pO3YM JIFOJMHU CIIPUIMAE HE
nvie iH(OpMAIIiIo Ha JISKCHYHOMY PiBHI, a BEJIE MOINIYK JI0 BIATBOPEHHS TPaMaTHYHHUX
0COOJIMBOCTEH, «PO3IICIUIIOIYNY 00 ’€KTHBHY 1H(GOpMAIlI0 Ha KOMIIOHEHTH. MO30K

JIFO/IMHU 37IaTHUM CPOKycyBaTh yBary ado Ha camiil JIEKCHIIl, IO Ma€ TIEBHY CEMaHTHKY,
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a0o0 X Ha OCOONMMBOCTAX ii iCHYBaHHS Yy IpaMaTU4YHOMY IPOCTOpi. MU pO3IIsAaEMo
AHTOHIMIYHUM TIEPEKIIaJ, SIK PI3HOBH] CEMaHTUYHOTO PO3BUTKY Y Pa3i, KOJIHU CIIij OUTBIII

KAaTErOPUYHO BUCIIOBUTH AYMKY YKPAIHCHKOK MOBOKO.

MeToau Ta METOAUKH JOCIIIKEeHHSA
Methods and Techniques of the Research

Y po0oTi BUKOPUCTOBYBABCS IEPEKIAI03HABUO-3ICTABHUA METOJ[ aHaJi3y
OpHUTIHAIB 1 MEPEKIAIIB 13 3ATyYCHHSIM €JIEMEHTIB TpaHC(HOPMAIIHHOTO aHAITI3Y JIIS
TOCIIDKEHHSI BCIX MOMKJIMBUX JIEKCHKO-TPaMaTUYHUX TpaHchopMmaliil mija dvac
AHTOHIMIYHOTO TIEPEKJIaay, BCTAHOBIICHHS CIIBBIIHOLICHHS MIX TJMOWHHOIO Ta
MMOBEPXHEBOIO CTPYKTYpaMu rnojayi iHdopmarlii, BUSIBJICHHS NEePEeKIaaalbKUX XOIIB 1

croco01B peatizailii AeKoyBaHHs iH(OpMallii y MOB1 EpeKIIay.

PesyabTaTn
Results

AHTOHIMIYHUH TIEpEKIIa]] € PI3HOBUIOM CEMAaHTUYHOTO PO3BUTKY, Koiu (popma
cioBa a0 CIOBOCIOJYYEHHS 3aMIHIOEThCS Ha MPOTWIEKHY (ITO3UTMBHA — Ha
HETaTHMBHY 1 HaBIAKM), a 3MICT BUCJIOBJIIOBaHHS 3aluIaeThes moaioHuM. [Ipu npomy
nepeKyiagad TOBHHEH JOTPUMYBATHCS OCHOBHOI BHMOTH — 30€peXEHHS 3MICTY
ITOB1JIOMJICHHSI TIPH 3MiHI HOTO MOBHO1 (DOpMHU.

Cepen PI3HOMAaHITHHX MepeKIIaIalbKUX PUIOMIB: JEKCUYHUX
(TpaHCcKpHOyBaHHS,  TpaHCIITEpamis,  KaJlbKyBaHHS),  JICKCHKO-CEMaHTHIHHX
(KoHKpeTH3allisli Ta TeHepadi3alis) Ta JIEKCUKO-TpaMaTUYHUX (QHTOHIMIYHUH,
ONMKMCOBHUM MepeKyaJl, BUIYYEHHs, [OJaBaHHS) NepekiIaaadyy HeoOX1gHO o0partu
HanomnuibHIMNA. Tpancdopmartii, 10 SKUX BIAETHCA TEPEKIaaad, MPAKTHIHO
3aBXIM € BUIpPaBIaHUMHU 1 jgopeunnmu. [Ipukimamom Takux TpaHchopmarliii €
KOMITPECisl Ha CHHTarMaTUYHOMY PiBHI, Hamp.: «birbue ne xeopiiumey — ‘Stay well .

Ha nymxy 3.B.Crenpmainiyk, «BUKOPHUCTaHHS aHTOHIMIYHOTO TIEPEKIIATy
3aMICTh TPSMOIo TIEepeKJIaly B TpoIlecl TMepeaadi 3HA4YeHHS OJHOKPATHOCTI 1
HEOJTHOKPATHOCT1 [1i B aHIJIO-YKPaiHCBKOMY TMIEPEKJIal 3yMOBIIEHE IEPEBaKHO
CMHUCJIOBUMH, TpParMaTUYHUMU Ta EKCIPECHUBHO-CTHJIICTUYHUMU OCOOJIMBOCTIMU

KOHTEKCTY, IpaBWIaMU KOMOIHAaTOPUKH CJIIB B YKpaiHCBKI MOBI, a TaKOX
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EeKCTPAIHTBAIbHUMU YWHHUKAaMH, 30KpeMa BIIMIHHICTIO B COIIOKYJbTYPHHUX
TPaJHUIIIIX MOBJICHHS KOXXHOT 3 MoB» (Crenpmamnyk, 2011: 102).

[Tig yac aHTOHIMIYHOTO TepeKIIaay BiIOyBaeThCs 3aMiHa apipMaTUBHOI hopMu
opuTiHaIy Ha 3amepeuHy dopmy mnepekiaay ado x HaBmaku. OCOOIMBO 4acTO TaKy
BJIACTHUBICTh Mae JieciioBo t0 keep 3 mpuiimennukom Off — keep off. Hamp.: Keep off
the working asphalt paver at least of 5 metres. — He nabausicamucsa 0o npayiorouo2o
acanemoyxnaouuxa na eiocmani 5 mempis. B aHTIiAChKiH MOBI nmpuiiMeHHUK Off
3HAXOJUTHCS y TIOCTIIO3MINT IO BiAHOIICHHIO 1O jiecioBa to keep, Tomi sk B
YKpaiHCBbKI MOBI He BUHOCHTBCS B 1HILIAJIbHE MOJIOKEHHS, 1 came Ha HE poOuThCs
HaroJioc Mpo 3a00pOHYy BUKOHAHHS Aii.

3acToCyBaHHS aHTOHIMIYHOTO TEPEKIaay MOTHBYETHCS TaKO0X HEOOX1IHICTIO
30epekeHHsT (OHETUYHOTO CHHXPOHI3MY, 30KpeMa 301IbIIIEHHS KIJTBKOCT1 KITIOUOBUX
3BykiB. Hampukman, BucinopmoBanas “Keep driving” (3 ckmamm) / «He
synunaumecsy» (5 ckiuaniB). Ham BUIaeTbCsl BAAIUM 3aCTOCYBaHHS aHTOHIMIYHOIO
nepeKIaay y nogaHoMy IPUKIIaal, ajpke JNOCHIBHUN niepexian «l/Ipodoesacyt ixamuy
(6 cxianiB) NMpU3BIB OU 1O HYJIHOBOTO (DOHETUYHOTO CHHXPOHI3MY, OCKIJIbKUA BUX1JIHE
BHCJIOBJIFOBaHHS cTajia O yJBi4i JIOBIIIMM 3a BX1JIHE.

VY mpoueci yKpaiHCbKO-aHIJIIMCBKOIO MEpeKyagy piJHa MOBa MOXKE CTaTh
MEpPElIKOJI00  TMpPU  MEPEOCMUCIICHHI  BUCIOBIIOBaHHsS.  Hampuknan, — Taki
BUCJIOBIIIOBaHHS, SIK «He Moxcna 0oszo cpamu 6 Komn'romepHi icpu» TpH
OykBajbHOMY Tiepekiaai 3By4ath sk «It is not allowed to play the computer games
for a long time». YHukaroun KanbKyBaHHS, CJIi MmepekiaacTu moo ¢pasy sk «l don't
think you should play the computer games for a long timey. Inmmii npuknan: «He
nompiono sumuxamu ceimio» 3aMicTh OyKBajbHOTO nepekiany «lt is not necessary
to switch off the light» cnin nepenaru nymky sk «Keep the light ony.

AHTJIOMOBHMM MOBEIlb 3 TIO3UTUBHUM MUCJICHHSM HaJa€ TepeBary
MMO3UTUBHUM KOHCTPYKITiSIM, @ YKPAiHChKUN — HETaTUBHUM, SIK 1€ MH CITOCTEPIraeMo
y HacTynHux npukianax: ‘Stuff only’ — «Cmopounin ne 3axooumuy, a e «JIuwe ons
nepconanyy; ‘Keep the dog off’. — «He snyckaii cobaky y 6younoxy; Take it easy’. —
«He nepetimaticay; ‘Keep silence’ — «He posmosasiimey; ‘Remember to give my book
back’ — «He 3a6y0b meni nosepnymu knuey». Ilpu mepexnazi BigOynacs JEKCHKO-
rpamMaTMyHa TpaHcopMallis, MpU SKIM 3MIHUATIACS MOBEPXHEBA CTPYKTypa SIBHILA
(30BHIIIHSA  JIHrBICTMYHA (opMa), MpoTe WHWOro TrIMOMHHHUN 3MICT 30epircs

(ceMaHTHYHI BIJHOIICHHS, SKI Ma€ IIEBHE SBHINE 3 €JIEMEHTaMH CBOIO
~ 316 ~



Psycholinguistics in a Modern World — 2019. Proceedings of the 14th International Scientific and Practical Internet
Conference (Pereiaslav-Khmelnytskyi, 24-25 October, 2019)

Oe3nocepelHbOro oTodeHHs). OmHi 1 Tid K€ TJIMOMHHIA CTPYKTYypl MOXKYTh
BIJIMOBIAATH JIEKUJIbKA TIOBEPXHEBUX CTPYKTYp 1, HaBMAKW, — OAHIN 1 Ti camiii
MOBEPXHEBIN — JIeKUIbKa MNIMOMHHUX, K Harpukiam, ‘He'’s a big guy’ — «Bin senuxutl
xnoneyvy (KalbKyBaHHS) a00 «Bin He maneHvkuiiy (aHTOHIMIYHMNA Tepekian); ‘I
don’t have much money’ — «V mene nebacamo epowtetiy (kanbkyBanHs) abo «V mene
mano epouwtetd» (AHTOHIMIYHUHN TIEpEKIIa).

B ykpainceko-aHTIilicekoMy mepeknani ‘She was a woman of character’. —
«Bona 6yna ocinkoro ne 6e3 xapakmepyy, a He «BoHna Oyna dHciHKa 3 Xapakmepom;
«He 3nukai!» 3By4nth sk ‘Stay in touch!’, a me ‘Do not disappear!’; «He naoai
oyxom» — ‘Cheer up!’; «Tym nemooicnuso cosopumu wepes uym» — ‘Make yourself
heard here because of the noise’, a e ‘It is impossible to talk because of noise’; «He
PEeKOMEeHOYEMbCsl numu Kasy Ha 2ono0Huil wiiyHok» — ‘Having coffee on an empty
stomach is not a good idea’, a ue ‘It’s not recommended to have coffee on an empty
stomach’; «Mu 3 nemepninnsm uexacmo na Bacy» — “We 're looking forward to seeing
you’/ ‘Were eager to see you’, a ue ‘We 're waiting to see you impatiently .

HactynHi npukianyd 3acBiIuylOTh YKMBaHHS 3allepeYHUX KOHCTPYKINN B
aHTJIIICHKINA MOBI 3 MEPEKIIAIOM MO3UTUBHUX €KBIBAJEHTIB B YKpaiHChbK1i MoBi: NOt
impossible — moorciusuii; To disappear never. — 3asorcou 3anuwmamucs, She was by
no means non-elegant. — Boua 6yra docums enecanmmua. Y TOAaHUX TMPHKIAAAX
B1IOYJIOCS aHYJIOBAaHHA JBOX HAsSBHUX Y PEUCHHI HETAaTUBHUX CEMaHTUYHUX
KOMITOHEHTIB.

OpHi€l0 3 OPUYMH YKUBAHHS AaHTOHIMIYHOIO TMEpEeKJagy € TrpamMaTH4HI
0COOJIMBOCTI aHTJIIMCHKOI MOBH. 30KpEMa, B aHIJIIMCHKIM MOB1 B OJHOMY PEYEHHI Jli€
npaBUIO 3a00pOHM TOJBIMHOTO 3amepeuycHHs. I[lopiBusiimo: ‘Never come again’
(anri.) — «Hikonu 6invuwe ne npuxoowvy (ykp.). Y peuenni ‘Her name doesn’t sound
unfamiliar to me’ miecioBO BKUTO B HETaTHBI, a TAKOXK JI0/laHa 3arepeyHa yacTka Un
no mnpukMmeTHuka Unfamiliar. ¥V pasi OykBaibHOro mepekiamy mnepeadavyaeThes
HasIBHICTh TO/IBIHHOTO 3amepedeHHs «[i iv’sl He 30aembcsa MeHi He3HatioMuM», TI0 €
PELENTHBHO yCKIaAHEHUM, TOMY 3aCTOCYBaHHsS AHTOHIMIYHOTO mepeknamy «li iv’s
30aemvcsi MeHi 3Hatiomumy, TIPH 3aMiHl TOJBIHHOrO 3amepedeHHs ‘doesn’t sound
unfamiliar’ Ha miecioBO B cTBepIKyBajibHI (HOpMI «30acmucsy Ta MPUKMETHUKA
«BHauomMumy HE BeAe A0 TMOPYIICHHS CEMAaHTUYHOTO CHHXpPOHI3MY. [ 'pamaTmnka
CUCTEMAaTHU3y€ JIOTiuHy OyIOBY MHCIEHHS, sIKa TIO BiJIHONIICHHIO 0 JIEKCUKH €
CTaOLIBHIIIOW, a MPUKMETHUKM aHTOHIMIYHOTO PSy, SIKI YTBOPEHI 3a JOMOMOTOIO
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npedikcis de-, dis-, in-, ir-, iIMm-, UN- BHOCATh y 3HAYCHHS IIOXIAHOI CEMH
MPUKMETHHUKA BIJICYTHICTh SIKOCTI1, BIACTUBOI OCHOBI.

CucremaTnuHui aHami3 (aKTMYHOTO MaTepially BUSBHUB LIUIMN psAJ BUMAJIKIB
no/i0HOTO BXXKMBaHHA. [3 MOJaHMX NPUKIAIIB MOXHA 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO
KyJIbTypa BU3HAUA€E IJIaH 3MICTY 3HAKOBOi CHCTEMHU MOBH.

3-noMix JIEKCUKO-TPaMATUYHUX 3aMiH AHTOHIMIYHUM nepeKIIa
BUKOPHUCTOBYETHCA JJISI BIATBOPEHHSI JIOTIYHOTO CMHUCITY OPHUTiHAIY, OCKUIBKHU BIH €
HaWOIBII 3pYYHUM TMPUAOMOM Tepefadi CTUIIICTUYHOTO 3HA4YeHHS OaraThox
BHUCJIOBJIIOBAHb 1 3yMOBJICHHM TIpaMaTUYHUMH pPO30IKHOCTSIMHU aHIIIIMCBKOT Ta
yKkpaiHcbkoi MoB. Hamra qymMka miJicHIIoeThes e M TUM, 10 B MOBax 3 PO3BUHEHOIO
(JIEKTUBHOIO CHUCTEMOIO, 30KpeMa B YKpAiHCBKIM, 1CHY€ MOJKJIMBICTh BUIBHOI
MEePECTaHOBKY WICHIB PEUEHHS OJHOTO IO BIAHOIICHHIO /10 1HIIOTO, 10 3abe3mneuye
BUIbHE 1HBEPTYBaHHS IIO3UTHBAIlll Ta HEraTUBalli 3 IEBHUMU TpaMaTHYHUMH

3MiHaMu 0€3 NOPYIIEHHS METH BUCJIOBIIIOBaHHS.

BucHoBkn
Conclusions

3BIACKM MM pOOMMO BHCHOBOK IMpO T€, IO ICHYIOTh BIAMIHHOCTI Y
HalllOHAJIbHUX MOBHHUX KAPTUHAX CBITY, K1 BUABJISIIOTHCSA Y TOMY, 1110 OJIMH 1 TOH ke
00’€KTUBHHUM CBIT MOXKE OYyTH TPEACTABICHHUN PI3HUMHU JIEKCUKO-TPAMaTUUYHUMU
KaTeropisiMu. 3 1HIIOTO OOKY, CaMa MOBa CTBOPIOE KAPTUHY CBITY, BUKOPUCTOBYIOUH
MEBHI MOBHI KaTeropii BIAMOBIIHO O CBITOIJIAY, MUCJEHHS, MIOBEIIHKU €THOCY. Y
bOMY pYCJi BEJIMKY pPOJIb y Tepelaul KapTUHU CBITY BiAIrpa€ aHTOHIMIYHUUN

nepeKIIa.
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